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O dokumentu

CUY52

1 O dokumentu

1.1 Opozorila

Struktura informacij

Pomen

A\ NEVARNOST

Vzroki (/posledice)

Posledice v primeru neupostevanja (e
obstajajo)

» Ukrep

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo.
Ce nevarne situacije ne preprecite, bo povzrocila smrtne ali teZke telesne
poskodbe.

A OPOZORILO
Vzroki (/posledice)
Posledice v primeru neupostevanja (ce
obstajajo)
» Ukrep

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo.
Ce nevarne situacije ne preprecite, lahko povzro¢i smrtne ali tezke telesne
poskodbe.

A POZOR

Vzroki (/posledice)

Posledice v primeru neupostevanja (e
obstajajo)

» Ukrep

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo.
Ce taksne situacije ne preprecite, lahko povzro¢i lazje do resnejse telesne
poskodbe.

OBVESTILO

Vzrok/situacija

Posledice v primeru neupostevanja (e
obstajajo)

» Ukrep/opomba

Ta simbol opozarja na situacije, ki lahko povzrocijo materialno Skodo.

1.2 Simboli

a Dodatne informacije, namig

[¥] Dovoljeno

V¥ Priporoceno

Ni dovoljeno ali ni priporo¢eno

Sklic na dokumentacijo naprave

B Sklic na stran

Sklic na ilustracijo

B Rezultat posameznega koraka

1.2.1 Simboli na napravi

= Izdelkov s to oznako ni dovoljeno odstraniti skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Vrnite jih
proizvajalcu, ki jih bo odstranil v skladu z veljavnimi predpisi.

A Sklic na dokumentacijo naprave

4 Endress+Hauser



CuYs2 Osnovna varnostna navodila

13 Dokumentacija

Naslednja navodila dopolnjujejo ta Navodila za uporabo in so na voljo na internetnih straneh
izdelka:

Tehnic¢ne informacije CUY52, TI01154C

2 Osnovna varnostna navodila

2.1 Zahteve glede osebja

= Merilni sistem lahko vgradi, prevzame v obratovanje, upravlja in vzdrZuje zgolj usposobljeno
tehnicno osebje.

= Tehni¢no osebje mora biti za izvajanje opravil pooblas¢eno s strani upravitelja postroja.

= Elektri¢no prikljuditev sme izvesti le iz8olan elektricar.

= Tehni¢no osebje mora prebrati, razumeti in uposStevati ta navodila za uporabo.

= Napake, povezane z merilnimi tockami, lahko odpravi zgolj pooblas¢eno in posebej
usposobljeno osebje.

Popravila, ki niso opisana v navodilih za uporabo, sme izvesti le proizvajalec ali njegova
servisna organizacija.

2.2 Namenska uporaba
Suha referenca in/ali kalibracijska posoda CUY52 sta namenjeni senzorju motnosti CUS52D.

KakrSen koli nacin uporabe, ki za napravo ni bil predviden, ogroZa varnost ljudi in merilnega
sistema. Zato uporaba v druge namene ni dovoljena.

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne ali nenamenske rabe.

2.3 Varstvo pri delu

Uporabnik je odgovoren za upostevanje naslednjih varnostnih pogojev:
= smernice za vgradnjo

= Jokalni standardi in predpisi

= predpisi za za$¢ito pred eksplozijami

2.4 Varnost obratovanja

Pred prevzemom celotnega merilnega mesta v obratovanje:
1. Preverite vse povezave.
2. Prepricajte se, da elektri¢ni kabli in cevni prikljucki niso poSkodovani.

3. Ne uporabljajte poskodovanih izdelkov. Ce so izdelki poskodovani, poskrbite, da jih ne
bo mogoce pomotoma uporabiti.

4. Poskodovane izdelke ustrezno oznacite.
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Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka CUY52

Med obratovanjem:
» Ce napake ni mogoce odpraviti:
prenehajte uporabljati izdelek in ga zavarujte pred nenacrtovanim zagonom.

2.5 Varnost izdelka

Naprava je izdelana v skladu z najsodobnejSimi varnostnimi zahtevami. Bila je preskuSena in
je tovarno zapustila v stanju, ki omogoca varno uporabo. Izdelek ustreza zadevnim predpisom
in izpolnjuje mednarodne standarde.

3 Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka

3.1 Prevzemna kontrola

1. Preverite, ali je embalaZa neposkodovana.
O morebitnih poskodbah embalaZe obvestite dobavitelja.
Poskodovano embalaZo hranite, dokler zadeva ni reSena.
2. Preverite, ali je vsebina paketa nepoSkodovana.
O morebitnih poskodbah vsebine paketa obvestite dobavitelja.
Poskodovano blago hranite, dokler zadeva ni reSena.
3. Preverite, ali je obseg dobave popoln in ni¢ ne manjka.
t~ Primerjajte spremno dokumentacijo z vasim narocilom.

4. Za skladiSCenje in prevoz morate izdelek zapakirati tako, da je zas€iten pred udarci in
vlago.

“ NajboljSo zas¢ito predstavlja originalna embalaZa.
Upostevajte dovoljene pogoje okolice.

V primeru kakr$nih koli vprasanj se obrnite na svojega dobavitelja ali lokalnega distributerja.

3.2 Identifikacija izdelka

3.2.1 Tipska ploscica

Na tipski plos¢€ici so naslednji podatki o vasi napravi:
= Identifikacija proizvajalca

» Razdirjena kataloSka koda

= Serijska Stevilka

® Varnostne informacije in opozorila

» Primerjajte podatke na tipski plos¢ici s svojim naro¢ilom.

6 Endress+Hauser



CUY52 Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka

3.2.2 Identifikacija izdelka

Stran izdelka

www.endress.com/CUY52

Razlaga podatkov v kataloski kodi
KataloSka koda in serijska Stevilka vaSega izdelka sta:
= Na tipski plos¢ici
= V dobavni dokumentaciji
Pridobivanje informacij o izdelku
1. Pojdite na naslov www.endress.com.
2. Uporabite iskalnik (simbol povecevalnega stekla): vnesite veljavno serijsko stevilko.
3. Sprozite iskanje (povecevalno steklo).
~ Odpre se pojavno okno s produktno strukturo.
4. Kliknite na pregled izdelka.

~ Odpre se novo okno. V njem so informacije o va$i napravi, vkljuéno s produktno
dokumentacijo.
Naslov proizvajalca

Endress+Hauser Conducta GmbH+Co. KG
Dieselstrafie 24

70839 Gerlingen

Nemcdija

3.3 Obseg dobave

V obseg dobave so vkljuceni:
= Suha referenca in/ali kalibracijska posoda v naroceni izvedbi
= Navodila za uporabo CUY52

V primeru kakr$nih koli vpraSanj se obrnite na svojega dobavitelja ali lokalnega distributerja.

Endress+Hauser 7
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CUY52

Namestitev
4 Namestitev
4.1 Dimenzije

4.1.1 Suha referenca

45 (1.77)

58 (2.28)
60 (2.36)

30
(1.‘18)

A0030821

1 Dimenzije v mm (in)
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CUY52

Namestitev

4.1.2 Vedja kalibracijska posoda

150 (5.91)

180 (7.09)

380 (14.96)

A0051238

2 Dimenzije v mm (in)
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Namestitev CUY52

4.1.3 Manjsa kalibracijska posoda

v’A'lVI////II////II////II/AV/II////II////II////I4//

105 (4.13)

€
7
\

190 (7.48)

Y

A0051237

3 Dimenzije v mm (in)
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CuYs2 Prevzem v obratovanje

5 Prevzem v obratovanje

5.1 Suha referenca

A B C D

S —

7~
Vv

~—_ N s

AD030842

4 Namestitev suhe reference na senzor

Priprava:
1. Ocistite senzor.
2. Fiksirajte senzor (npr. z laboratorijskim stojalom).
3. Rahlo zasukajte suho referenco (- ® 4, B) in jo previdno postavite na senzor (C).
4,

Premaknite suho referenco v konéni polozaj (D).

Kontrola delovanja:
1. Na pretvorniku omogocite tovarnisko kalibracijo.

2. Odcitajte izmerjeno vrednost na pretvorniku (odvisno od nastavitev signalnega filtra
lahko traja od 2 do 25 sekund, da se pojavi pravilna izmerjena vrednost).

Endress+Hauser 11



Prevzem v obratovanje CUY52

3. Primerjajte izmerjeno vrednost z referen¢no vrednostjo na suhi referenci.
= Senzor deluje pravilno, ¢e je odstopanje vrednosti znotraj natisnjenega toleran¢nega
polja.

Ce aktivirate kalibracijski podatkovni zapis, boste dobili drugaéne merilne rezultate. Pri
kontroli delovanja s suho referenco zato vedno izberite tovarnisko kalibracijo (formazin).

5.2 Vecdja kalibracijska posoda

Vecjo kalibracijsko posodo priporo¢amo za meritve ali kalibracijske postopke v spodnjem
obmodju motnosti (< 200 FNU). Stene posode zaradi oblikovne zasnove in izbranega
materiala ne vplivajo na meritve. Zato lahko kalibracijsko posodo uporabite za kalibracijo/
nastavitev senzorja v ultra cisti vodi.

Da bi se izognili merilnim napakam zaradi vplivov sten senzor postavite na naslednji nacin:

— 1 i
10 (0.39 < / i
/ I i | -—e
A ‘
8 5 |
s S
ol & :
=g |
= \
\
X i o
5 PoloZaj senzorja, dimenzije v mm (palcih)
Priporoc¢ila za laboratorijsko stojalo:
DolZina stojala: 250 mm (9.84 in), premer 12 mm (0.47 in)
Podstavek stojala: 300 x 150 x 15 mm z izvrtino spredaj
Univerzalna spona stojala: Nerjavno jeklo, razpon 0 do 80 mm (0 do 3.14 in)

12 Endress+Hauser



CuYs2 Prevzem v obratovanje

5.3 Manjsa kalibracijska posoda

A OPOZORILO

Formazin je rakotvoren

Ob vdihavanju ali stiku s koZo lahko povzroci preobcutljivost!
ZauZitje sredstva je prepovedano.

Ne vdihavajte hlapov/razprSenega sredstva.

Pazite, da sredstvo ne pride v stik z o¢mi in koZo.

Uporabljajte za$¢itne rokavice in za$¢itna ocala.

V primeru nesrece ali slabega pocutja se posvetujte z zdravnikom.

v

vvyyvyy

Manjso kalibracijsko posodo priporo¢amo za meritve ali kalibracijske postopke za medije, ki
imajo visjo raven motnosti (200 do 1000 FNU). Za kalibracijske postopke uporabite
standardne raztopine formazina v skladu s standardom ISO 7027.

Da bi se izognili merilnim napakam zaradi vplivov sten senzor postavite na naslednji naéin:

Y

10(0.39), |. |

|
1 —

I
i |
<) \
« \
~ N ‘
o| A 2 ‘
o - |
] \
2 |
Yy My INT !
AU |

A0051241

6  Polozaj senzorja, dimenzije v mm (palcih)

PomeSajte medij z magnetnim me3alom, da zagotovite homogeno strukturo medija. MeSalo
postavite ¢im dlje od senzorja.

Priporocila za laboratorijsko

stojalo:

DolZina stojala: 250 mm (9.84 in), premer 12 mm (0.47 in)
Podstavek stojala: 300 x 150 x 15 mm z izvrtino spredaj
Univerzalna spona stojala: Nerjavno jeklo, razpon 0 do 80 mm (0 do 3.14 in)

Endress+Hauser 13



VzdrZevanje CUY52

Priporocila za magnetno mesalo:

[zhodna mo¢ motorja: 9IW

Hitrostno obmocdje: 0/50 do 150 vrt/min
DolZina mesala: 80 mm (3.14 in)
Koli¢ina mesanja H,0: Maks. 201 (5.28 gal)
6 VzdrZevanje

6.1 Suha referenca

Suha referenca je opti¢ni instrument, zato je treba z njo tudi temu primerno ravnati. Suho
referenco hranite v originalni embalaZi, tako da bo za$¢itena pred prahom in vlago.

ﬂ Priporocilo: suho referenco vrnite vsaki dve leti zaradi vzdrZevanja > B 15.

6.2 Kalibracijske posode

Kalibracijske posode o€istite po vsaki uporabi. Zaradi zas¢ite pred okoljskimi vplivi posode
hranite v originalni embalaZi, tako da bodo za3¢itene pred prahom in svetlobo.

7 Popravilo

7.1 Splo$ne opombe

Pri konceptu popravila in pretvorbe velja naslednje:

® [zdelek ima modularno zgradbo.

= Nadomestni deli so na voljo v kompletih s pripadajoc¢imi navodili.

= Vedno uporabljajte le originalne nadomestne dele.

= Popravila naj izvede servisni oddelek proizvajalca ali ustrezno usposobljen uporabnik.

= Naprave s certifikatom se lahko pretvori le v druge izvedbe naprav s certifikatom, in sicer
prek servisnega oddelka ali tovarnisko.

= Upostevajte veljavne standarde, nacionalne predpise, "Ex" dokumentacijo (XA) ter zahteve z
ozirom na certifikate.

1. Popravilo je treba izvesti v skladu z navodili, ki so priloZena kompletu.

2. Dokumentirajte popravilo in pretvorbo ter vnesite oziroma poskrbite za vnos podatkov v
orodje za upravljanje Zivljenjskega cikla sredstev (W@M).

7.2 Nadomestni deli
Nadomestne dele, ki so na voljo za napravo, najdete na spletni strani:

https://portal.endress.com/webapp/SparePartFinder

14 Endress+Hauser
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CUY52 Popravilo

» Ob narocilu nadomestnih delov navedite serijsko Stevilko naprave.

7.3 Vracilo

Napravo je treba vrniti, ¢e je potrebno popravilo ali tovarniska kalibracija ali ¢e ste naro¢ili ali
prejeli napacno napravo. Endress+Hauser mora kot podjetje, ki je certificirano po ISO
standardu, in v skladu z zakonskimi zahtevami upoStevati doloCene postopke pri ravnanju z
vrnjenimi izdelki, ki so bili v stiku z medijem.

Da zagotovite hitro, varno in profesionalno vracilo naprave:

» Preverite informacije glede postopka in splodnih pogojev na spletni strani
www.endress.com/support/return-material.

7.4 Odstranitev

N‘
P

Nasi izdelki so v skladu z direktivo 2012/19 EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(OEEO) po potrebi oznaceni s prikazanim simbolom z namenom zmanj$anja odstranjevanja
OEEO z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Izdelkov s to oznako ni dovoljeno odstraniti
skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Vrnite jih proizvajalcu, ki jih bo odstranil v
skladu z veljavnimi predpisi.

Endress+Hauser
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Tehnicni podatki CUY52
8 Tehnic¢ni podatki

8.1 Delovna karakteristika

8.11 Suha referenca

Pribl. 4,0 + 1,5 FNU/NTU

8.2 Okolica

8.2.1 Temperatura okolice

0do55°C (32 do 131°F)

8.2.2 Temperatura skladiS¢enja

0 do 60 °C (32 do 140 °F) v originalni embalazi

8.3 Mehanska zgradba

8.3.1 Dimenzije

> B8

8.3.2 Masa

Vedja kalibracijska posoda: Pribl. 512 g
Manjsa kalibracijska posoda: Pribl. 136 g
Suha referenca: Pribl. 232 g
8.3.3 Materiali

Kalibracijske posode: ABS, v ¢rni barvi
Suha referenca: POM, v ¢rni barvi
16 Endress+Hauser
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